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Fresno AB 617 CSC Meeting- Chat Transcript
February 11, 2026 5:30- 7:30 PM

From Nancy Rios - AD: Agenda:
https://community.valleyair.org/media/mxichmyc/21126finalfresno-
agendabilingual.pdf

From Nancy Rios - AD: Update on South Central Fresno Community Air
Monitoring:
https://community.valleyair.org/media/qgyjavwd/2025 g4 fresno camp-v2.pdf

Actualizacidon Sobre el Monitoreo del Aire de la Comunidad de Centro-Sur
Fresno: https://community.valleyair.org/media/dcrimilv/2025 g4 fresno camp-

v2-sp.pdf

From iPhone de Estela: Hola buenas tardes a ve todos mi nombre es en Estela
Ortega

From Nancy Rios - AD: Reacted to "Hola buenas tardes a..." with .

From Roberta meneses: Efrain y Roberta Meneses, csc.

From Amy Ramos, PhD | H+Co: Reacted to "Efrain y Roberta Men..." with &
From Nancy Rios - AD: Reacted to "Efrain y Roberta Men..." with .

From R-CSC-Estela Ortega: hola buenas tardes mi nombre es estela ortega
From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: R-CSC-Estela Ortega

Hello, good afternoon. My name is Estela Ortega.

From Amy Ramos, PhD | H+Co: Reacted to "R-CSC-Estela Ortega

. with &

From R-CSC-Araceli Sanabria: Araceli Sanabria csc buenas tarde

From Amy Ramos, PhD | H+Co: Reacted to "Araceli Sanabria csc..." with @

From Nancy Rios - AD: CERP Implementation Updates/Actualizaciones sobre
la Implementacién del CERP:
https://community.valleyair.org/media/gvgpbsot/21126 fresno-cerp-updates.pdf

From lvanka Saunders csc LCJA: But why are we basing routes on Magnet
schools versus basing the routes on the schools in the 617 boundary only.

From lvanka Saunders csc LCJA: So Ryan, that confirms we are catering to the
kids that are not already impacted daily in SW Fresno by the worst pollution in
the city because they have a longer route to drive to the Northside of the city.


https://community.valleyair.org/media/mxichmyc/21126finalfresno-agendabilingual.pdf
https://community.valleyair.org/media/mxichmyc/21126finalfresno-agendabilingual.pdf
https://community.valleyair.org/media/qgyjavwd/2025_q4_fresno_camp-v2.pdf
https://community.valleyair.org/media/dcrjmjlv/2025_q4_fresno_camp-v2-sp.pdf
https://community.valleyair.org/media/dcrjmjlv/2025_q4_fresno_camp-v2-sp.pdf
https://community.valleyair.org/media/qvqpbsot/21126_fresno-cerp-updates.pdf

18:59:02

18:59:15

19:01:40

19:01:59
19:02:05
19:02:06

19:06:02
19:12:34

19:12:42

19:12:50

19:14:20

19:20:25

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: lvanka Saunders csc LCJA

Pero, ¢ por qué basamos las rutas en las escuelas Magnet en lugar de basarlas
unicamente en las escuelas del limite 6177

Ivanka Saunders csc LCJA

Entonces, Ryan, eso confirma que estamos atendiendo a los nifios que aun no
se ven afectados diariamente en el suroeste de Fresno por la peor
contaminacion de la ciudad, ya que tienen que recorrer una ruta mas larga para
llegar al norte de la ciudad.

From Ryan Hayashi - AD: @lvanka Saunders csc LCJA, I'm not sure |
understand, the maps that were shared the children that would be riding these
busses would be the children from the community and the majority of the miles
travelled would be in the community.

From CCEJN: Given that Natalie is here representing CCEJN, | am just
observing.

From CCEJN: Can | ask a question though?
From Amy Ramos, PhD | H+Co: yes you can

From Spanish Interpreter, Dayana, Linguistica: Ryan Hayashi - AD: No estoy
seguro de entenderlo, los mapas que se compartieron muestran que los nifios
que viajarian en estos autobuses serian los nifios de la comunidad y la mayoria
de los kildbmetros recorridos serian dentro de la comunidad.

From R-CSC-Estela Ortega:

From lvanka Saunders csc LCJA: The discussion of reallocating funds is why
we need subcommittees, not just one subcommittee for the EV bus measure.
Community needs the opportunity to discuss specifically their creative ideas on
how to reallocate.

From CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo, CCEJN: Reacted to "The discussion of
re..." with

From CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo, CCEJN: Replying to "The discussion of
re..."

Yes, | second that!

From lvanka Saunders csc LCJA: The AD Board will love to have ab617 funds
go to AG/farming incentives outside of the boundary, but how does that support
this community? It doesn’t. Subcommittee please.

From Nayamin Martinez, CCEJN: Ryan, you just said that kids who ride in
diesel buses are exposed to more pollution, so it would be better to have more
clean buses because the children riding on those buses would see a direct
impact in their health, versus the tractors. Also, | know the AB617 area like the
back of my hand, there are hardly any farms inside the area, the few that | could
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remember near Vitro Glass were removed. Plus | think farmers should buy
those tractors with their own money or with the other incentives that you offer.

From Ivanka Saunders csc LCJA: You identified some measures. We as the
CSC did not identify these measures for these reallocations.

From Nayamin Martinez, CCEJN : Should there be a vote to reject the proposal
presented by the air district of moving money to the tractors or with the
committee decision is enough?

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica :
Ivanka Saunders csc LCJA:

A la Junta Directiva de AD le encantaria que los fondos de la ley AB617 se
destinaran a incentivos para la agricultura y la ganaderia fuera de los limites del
municipio, pero ¢ coémo beneficia eso a esta comunidad? De ninguna manera.
Subcomité, por favor.

Nayamin Martinez, CCEJN:

Ryan, acabas de decir que los nifios que viajan en autobuses diésel estan
expuestos a mas contaminacion, por lo que seria mejor tener mas autobuses
limpios, ya que los nifios que viajan en ellos verian un impacto directo en su
salud, en comparacién con los tractores. Ademas, conozco la zona AB617
como la palma de mi mano, apenas hay granjas dentro de la zona, las pocas
que recuerdo cerca de Vitro Glass fueron eliminadas. Ademas, creo que los
agricultores deberian comprar esos tractores con su propio dinero o con los
otros incentivos que ustedes ofrecen.

Ivanka Saunders, CSC LCJA:

Usted ha identificado algunas medidas. Nosotros, como CSC, no identificamos
estas medidas para estas reasignaciones.

Nayamin Martinez,
From Nayamin Martinez, CCEJN : Lets meet in person in May!

From CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo, CCEJN : Would it be possible to put
the formation of these subcommittees as a formal action items?

From Cliff Long, City of Fresno : The City of Fresno Active Transportation Plan
(ATP) public draft is out for review and commenting. The 30-day commenting
period ends on March 5, 2026. The draft plan and appendices are available on
the project’'s website under the “Get Involved” tab, along with brief instructions
on “How to Comment”. Comments can be submitted via email, mail, or in-
person. We kindly request your help in sharing the project website to those who
are interested in the city’s active transportation network.
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The ATP is the city’s roadmap for improving and expanding infrastructure
focused primarily on walking, bicycling, and rolling. The plan continues the city’s
commitment to a network of bikeways, trails, and sidewalks, that is well-
connected, equitable, and enhances safety.

Project Website: https://www.fresno.gov/publicworks/active-transportation-plan/
Email to submit comments: ActiveTransportation@fresno.gov

From Jennifer Katchmar (formerly Magana) | CARB : CARBs Enforcement Team
is Deploying PEAQS and needs the committees help in identifying locations,
please send the air district your recommendations and/or type them in the chat
for us. If we could get your suggestions by the end of this month to help us plan,
we'd truly appreciate it. If you'd like to email me your suggestions directly, please
feel free to do so, jennifer.magana@arb.ca.gov

Thank you!

El equipo de cumplimiento de CARB esta implementando PEAQS y necesita la
ayuda del comité para identificar lugares en donde hacerlo. Por favor, envie sus
recomendaciones al distrito de aire y/o escribalas en el chat. Si nos pudiera
enviar sus sugerencias antes de que termine este mes para ayudarnos a
organizar todo, se lo agradeceriamos mucho. Si gustan mandarme sus
sugerencias directamente pueden hacerlo: jennifer.magana@arb.ca.gov

Gracias!

From R-CSC- Venise Curry, MD : Is the ATP also reviewing truck routes in the
city of Fresno?

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : Nayamin Martinez, CCEJN
iNos vemos en persona en mayo!
CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo, CCEJNPM (Editado)

¢ Seria posible incluir la formacién de estos subcomités como puntos de accion
formales?

From CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo, CCEJN : Replying to "CARBs
Enforcement Te..."

Hi Jennifer, is there a deadline to send you this information?

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : Cliff Long, ciudad de Fresno
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El borrador publico del Plan de Transporte Activo (ATP) de la ciudad de Fresno
esta disponible para su revisién y comentarios. El periodo de comentarios, de
30 dias de duracion, finaliza el 5 de marzo de 2026. El borrador del plan y los
apeéndices estan disponibles en la pagina web del proyecto, en la pestaia
«Participay, junto con unas breves instrucciones sobre «Cémo enviar
comentarios». Los comentarios pueden enviarse por correo electronico, correo
postal o en persona. Le rogamos que nos ayude a difundir el sitio web del
proyecto entre aquellas personas interesadas en la red de transporte activo de
la ciudad. EI ATP es la hoja de ruta de la ciudad para mejorar y ampliar las
infraestructuras centradas principalmente en los desplazamientos a pie, en
bicicleta y en patines.

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : El plan mantiene el compromiso
de la ciudad con una red de carriles bici, senderos y aceras bien conectados,
equitativos y que mejoren la seguridad. Sitio web del proyecto:
https://www.fresno.gov/publicworks/active-transportation-plan/Email Para enviar
comentarios: ActiveTransportation@fresno.gov

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo,
CCEJN

Hola, Jennifer, ;hay alguna fecha limite para enviarte esta informacién?

From Jennifer Katchmar (formerly Magana) | CARB : Replying to "CARBs
Enforcement Te..."

Hi Natalie, as soon as possible. They have to plan the routes for other
communities as well, if we could have the information by the end of February,
that would be helpful!

Hola, Natalie, lo antes posible. También tienen que planificar las rutas para
otras comunidades, asi que si pudiéramos tener la informacién a finales de
febrero, jseria de gran ayuda!

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : CSC- alt-Natalie Delgado-Carrillo,
CCEJN

Hola, Jennifer, ¢ hay alguna fecha limite para enviarte esta informacion?



